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Anti-slip carpet underlay – Function Loom & Cromford
Anti-slip, Art.-No. 336-80XX, 336-81XX

Preparation:
Cut the carpet underlay to the size of the carpet. If the carpet exceeds the size of the underlay, ensure that the carpet underlay is laid under the edges of the 
carpet and at the centre of the carpet, as a minimum.

Laying:
Suitable for smooth floor surfaces, e.g. tiles, laminate and vinyl flooring. The product is also suitable for underfloor heating. Do not use on freshly sealed 
varnish! After curing, only suitable for solvent-free oil and wax sealants. In wet conditions, the anti-slip effect is limited.

Care:
The carpet underlay is machine washable at 40 °C.
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Teppichgleitschutz – Function Loom & Cromford
Antirutsch, Art.-Nr. 336-80XX, 336-81XX

Vorbereitung:
Die Teppichunterlage auf die Größe des Teppichs zuschneiden. Sollte der Teppich die Größe der Unterlage überschreiten, achten Sie darauf dass die 
Teppichunterlage zumindest an den Teppichrändern und in der Teppichmitte verlegt wird.

Verlegung:
Geeignet für glatte Bodenbeläge wie z. B. Fliesen, Laminat und Vinylböden. Das Produkt ist zudem geeignet für Fußbodenheizungen. Nicht auf frisch 
versiegelten Lacken verwenden! Nach Aushärtung nur bei lösemittelfreien Öl- und Wachsversiegelungen geeignet. Bei Nässe ist die Anti-Rutsch Wirkung 
eingeschränkt.

Pflege:
Die Teppichunterlage ist waschmaschinengeeignet und kann bei 40 °C gewaschen werden.
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Protection antidérapante pour tapis – Function Loom & Cromford
Antidérapante, Art.-No. 336-80XX, 336-81XX
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Préparation :
Découper la sous-couche antidérapante à la taille du tapis. Si le tapis est plus grand que la sous-couche, veiller à ce que la sous-couche soit posée au moins 
sous les bords et au milieu du tapis.

Pose :
Convient pour les revêtements de sol lisses comme le carrelage, le stratifié et les sols en vinyle. Le produit convient en outre pour le chauffage au sol. Ne pas 
utiliser sur des vernis fraîchement vitrifiés ! Après durcissement, ne convient que pour les vitrifications à l’huile et à la cire sans solvants. L’effet antidérapant 
est limité en cas d’humidité.

Entretien :
La sous-couche antidérapante est lavable en machine à 40 °C.
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Protezione antiscivolo per tappeti – Function Loom & Cromford
Antiscivolo, Art.-No. 336-80XX, 336-81XX
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Preparazione:
Tagliare il sottotappeto in base alle dimensioni del tappeto. Se il tappeto supera le dimensioni del sottotappeto, assicurarsi che il sottotappeto sia posato 
almeno ai bordi del tappeto e al centro dello stesso.

Posa:
Adatto per pavimenti lisci, come piastrelle, laminato e pavimenti vinilici. Il prodotto è adatto anche in presenza di sistemi di riscaldamento a pavimento. Non 
utilizzare su vernice appena sigillata! Dopo l‘indurimento, utilizzabile solo per applicazione su superfici rivestite con sigillanti a olio e cera privi di solventi.
In condizioni di bagnato, l‘effetto antiscivolo è limitato.

Cura:
Il sottotappeto è lavabile in lavatrice e a 40 °C.
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Protección antideslizante para alfombras – Function Loom & Cromford
Antideslizante, Art.-No. 336-80XX, 336-81XX
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Preparación: 
Recortar la base de la alfombra a la medida de la alfombra. Si la alfombra supera el tamaño de la base, asegúrese de que ésta se coloca al menos en los 
bordes de la alfombra y en el centro de la misma. 

Colocación: 
es adecuada para pavimentos lisos como baldosas, suelos laminados y de vinilo. El producto también es apto para calefacción por suelo radiante. No utilizar 
sobre pintura recién sellada. Conforme al endurecimiento, solo es apto para selladores de aceite y cera sin disolventes. El efecto antideslizante es limitado en 
condiciones de humedad.

Conservación:
La base de la alfombra se puede lavar a máquina a 40 °C.
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Tapijt-antislipbescherming – Function Loom & Cromford
Antislip, Art.-No. 336-80XX, 336-81XX
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Voorbereiding:
Snijd het ondertapijt op de maat van het tapijt. Als het tapijt groter is dan het ondertapijt, leg het ondertapijt dan in ieder geval onder de randen en in het 
midden van het tapijt. 

Leggen:
Geschikt voor gladde vloerbedekkingen zoals tegels, laminaat en vinylvloeren. Het product is ook geschikt voor vloerverwarming. Niet gebruiken op pas 
gesealde lak! Na uitharding alleen geschikt voor oplosmiddelvrije olie- en wasverzegeling. In natte omstandigheden is het antislipeffect beperkt.

Onderhoud:
Het ondertapijt mag in de wasmachine en kan op 40 °C worden gewassen.
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Halkskydd för mattor – Function Loom & Cromford
Halkskydd, Art.-No. 336-80XX, 336-81XX
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Förberedelse:
Skär till mattunderlaget till mattans storlek. Om mattan är större än mattunderlaget ska du se till att underlaget läggs åtminstone vid mattans kanter och i 
mitten av mattan. 

Installation:
Lämplig för släta golvbeläggningar som klinker-, laminat- och vinylgolv. Produkten är dessutom lämplig för golvvärme. Använd inte på nylackade ytor! Endast 
lämplig för lösningsmedelsfria olje- och vaxförseglare efter härdning. Antihalkeffekten är begränsad i våta förhållanden.

Skötsel:
Mattunderlaget är maskintvättbart och kan tvättas i 40 °C.



d-c-fix® is a brand of Konrad Hornschuch GmbH | Salinenstr. 1 | 74679 Weißbach | GERMANY | Phone +49 7947 81-0� www.d-c-fix.comN
O

 0
5.

20
26

Sklibeskyttelse for tepper – Function Loom & Cromford
Anti-skli, Art.-No. 336-80XX, 336-81XX

Forberedelse:
Tilpass teppeunderlaget til størrelsen på teppet. Hvis teppet er større enn underlaget, må teppeunderlaget i det minste legges langs kantene og midt på 
teppet. 

Legging:
Egnet for glatte gulvbelegg som fliser, laminat og vinylgulv. Produktet egner seg også for gulvvarme. Må ikke brukes på nylakkerte gulv. Etter herding er det 
bare egnet for bruk av løsemiddelfrie olje- og voksforseglingsmidler. Antisklieffekten er begrenset når det er vått.

Vedlikehold:
Teppeunderlaget kan vaskes i maskin på 40 °C.
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Klargøring:
Skær tæppeunderlaget til, så det passer til tæppets størrelse. Hvis tæppet er større end underlaget, skal du sørge for, at underlaget som minimum lægges ved 
tæppets kanter og i midten af tæppet.

Lægning:
Egnet til glatte gulvbelægninger som f.eks. fliser, laminat og vinylgulve. Produktet er også velegnet til gulvvarme. Må ikke anvendes på nyforseglet lak!  
Efter hærdning kun egnet til olie- og voksforseglinger uden opløsningsmidler. Under våde forhold er skridsikringen begrænset.

Pleje:
Tæppeunderlaget tåler maskinvask og kan vaskes ved 40 °C.

Skridsikkert tæppe – Function Loom & Cromford
Skridsikker, Art.-No. 336-80XX, 336-81XX
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Valmistelu:
Leikkaa mattoalusta maton kokoiseksi. Jos matto ylittää mattoalustan koon, asenna alusta vähintään maton reunoille ja keskelle. 

Asennus:
Soveltuu sileille lattiapäällysteille, kuten laatta-, laminaatti- ja vinyylilattioille. Tuotetta voi käyttää myös lattialämmityksen kanssa. Älä käytä juuri tiivistetylle 
lakkapinnalle! Soveltuu kovettumisen jälkeen vain liuotinaineettomille öljy- ja vahatiivisteille. Märkänä luistonestovaikutus on rajallinen.

Hoito:
Mattoalustan voi pestä pesukoneessa 40 °C:ssa.

Maton liukueste – Function Loom & Cromford
Liukumaton, Art.-No. 336-80XX, 336-81XX
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Подготовка:
Обрежьте подложку по размеру ковра. Если он превышает размер подложки, уложите ее хотя бы по краям и посередине ковра. 

Укладка:
Подходит для гладких напольных покрытий, таких как плитка, ламинат и винил. Изделие можно размещать также на полах с подогревом. 
Нельзя использовать на свеженанесенном лакокрасочном покрытии! После затвердевания подходит только для масляных и восковых лаков, не 
содержащих растворителей. Во влажном состоянии противоскользящий эффект ограничен.

Уход:
Подложка под ковер пригодна для машинной стирки при температуре 40 °C.

Противоскользящая подложка под ковер – Function Loom & Cromford
Противоскользящий эффект, Art.-No. 336-80XX, 336-81XX
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Podkładka pod dywan – Function Loom & Cromford
Antypoślizgowa, Art.-No. 336-80XX, 336-81XX
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Przygotowanie:
Przyciąć podkład dywanowy do wymiarów dywanu. Jeśli dywan przekracza rozmiar podkładu, należy upewnić się, że podkład jest ułożony przynajmniej na 
krawędziach dywanu i na jego środku.

Układanie:
Odpowiednie do gładkich okładzin podłogowych, takich jak płytki, podłogi laminowane i winylowe. Produkt może być stosowany również przy ogrzewaniu 
podłogowym. Wskazówki: nie stosować bezpośrednio po zabezpieczeniu lakierem! Po utwardzeniu nadaje się tylko do bezrozpuszczalnikowych preparatów 
zabezpieczających na bazie oleju i wosku. Na mokrej nawierzchni efekt przeciwpoślizgowy jest ograniczony.

Pielęgnacja:
Podkład dywanowy można prać w pralce w temperaturze 40 °C.
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Příprava:
Podložku pod koberec nastříhejte podle velikosti koberce. Pokud koberec přesahuje rozměr podložky, zajistěte, aby podložka byla alespoň na krajích koberce 
a uprostřed koberce. 

Pokládka:
Podložka je vhodná pro hladké podlahové krytiny, jako je dlažba nebo laminátové či vinylové podlahy. Podložka je vhodná i pro podlahové topení. 
Nepokládejte na čerstvě zatvrdlý lak! Vhodné pouze na olejové a voskové nátěry bez rozpouštědel po úplném vytvrzení. Za mokra je protiskluzový účinek 
podložky omezený.

Péče:
Podložku pod koberec lze prát v pračce a při teplotě 40 °C.

Protiskluzová podložka pod koberec – Function Loom & Cromford
Neklouzavé, Art.-No. 336-80XX, 336-81XX
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Príprava:
Zrežte podložku na koberec na veľkosť koberca. Ak koberec presahuje rozmer podložky, dbajte na to, aby bola podložka položená aspoň po okrajoch koberca 
a v strede koberca.

Pokládka:
Vhodné na hladké podlahové krytiny ako dlažba, laminátové a vinylové podlahy. Výrobok je vhodný aj na podlahové kúrenie. Nepoužívajte na čerstvo 
zapečatený lak! Po vytvrdnutí vhodný len pre olejové a voskové tmely bez rozpúšťadiel. Za mokra je protišmykový efekt obmedzený.

Starostlivosť:
Podložku koberca je možné prať v práčke a možno ju prať na 40 °C.

Protišmyková ochrana koberca – Function Loom & Cromford
Protišmykový, Art.-No. 336-80XX, 336-81XX
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Pregătire:
Tăiați suportul de covor la dimensiunea covorului. Dacă covorul depășește dimensiunea suportului, asigurați-vă că suportul de covor este așezat cel puțin la 
marginile covorului și în centrul covorului. 

Montare:
Potrivit pentru pardoseli netede, cum ar fi gresie, pardoseli laminate și din vinil. Produsul este, de asemenea, potrivit pentru încălzirea prin pardoseală. Nu 
utilizați pe vopseaua proaspăt sigilată! După întărire, adecvat numai pentru etanșări cu ulei și ceară fără solvenți. Efectul anti-alunecare este limitat în condiții 
de umezeală.

Îngrijire:
Suportul de covor este lavabil la mașină și poate fi spălat la 40 °C.

Protecție antiderapantă pentru covoare – Function Loom & Cromford
Antialunecare, Art.-No. 336-80XX, 336-81XX
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Подготовка:
Изрежете подложката за килими според размера на килима. Ако размерът на килима надвишава размера на подложката, уверете се, че подложката 
за килими е положена поне в краищата и в центъра на килима. 

Полагане:
Подходяща за гладки подови настилки като напр. плочки, ламинат и винилови подове. Продуктът е подходящ и при системи за подово отопление. 
Не използвайте върху прясно запечатано лаково покритие! Подходяща само при маслени и восъчни запечатващи продукти без разтворители, след 
втвърдяване. При влага противоплъзгащият ефект е ограничен.

Грижа:
Подложката за килими може да се пере в пералня при 40 °C.

Защита против плъзгане на килима – Function Loom & Cromford
Против плъзгане, Art.-No. 336-80XX, 336-81XX
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Előkészítés:
Vágja a szőnyegalátétet a szőnyeg méretére. Ha a szőnyeg mérete meghaladja az alátét méretét, ügyeljen arra, hogy a szőnyegalátét legalább a szőnyeg szélei 
mentén és a szőnyeg közepén le legyen rakva. 

Lerakás:
Alkalmas sima padlóburkolatokhoz, például csempe-, laminált és vinilpadlókhoz. A termék padlófűtéshez is alkalmas. Ne használja frissen felvitt lakkon! 
Kikeményedés után csak oldószermentes olaj és viasz tömítőanyagokhoz használható. Nedves állapotban a csúszásgátló hatás korlátozott.

Ápolás:
A szőnyegalátét gépben, 40 °C-on mosható.

Szőnyeg csúszásgátló védelemmel – Function Loom & Cromford
Csúszásgátló, Art.-No. 336-80XX, 336-81XX
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Priprava:
Podlogo za preprogo odrežite na velikost preproge. Če preproga presega velikost podloge, poskrbite, da je podloga položena vsaj ob robovih in na sredini. 

Polaganje:
Primerno za gladke talne obloge, kot so ploščice, laminat in vinilna tla. Izdelek je primeren tudi za talno ogrevanje. Ne uporabljajte na sveže lakiranih 
površinah! Po utrjevanju je izdelek primeren le za oljne in voščene tesnilne mase brez topil. Če je izdelek moker, je protizdrsni učinek omejen.

Nega:
Podloga za preprogo je pralna v pralnem stroju na 40 °C.

Protizdrsna zaščita za tepih – Function Loom & Cromford
Protizdrsna, Art.-No. 336-80XX, 336-81XX
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Priprema:
Izrežite podlogu za tepih na veličinu tepiha. Ako je tepih veći od podloge, provjerite je li podloga za tepih postavljena barem uz rubove tepiha i na sredinu 
tepiha.

Polaganje:
Prikladno za glatke podne obloge kao što su pločice, laminat i vinilni podovi. Proizvod je prikladan i za podno grijanje. Nemojte upotrebljavati na laku koji je 
svježe zabrtvljen! Nakon stvrdnjavanja, prikladno samo kod brtvila na bazi ulja i voska bez otapala. Kada je mokar, protuklizni učinak je ograničen.

Njega:
Podloga za tepih prikladna je za pranje u perilici rublja na 40 °C.

Protuklizna zaštita tepiha – Function Loom & Cromford
Protuklizno, Art.-No. 336-80XX, 336-81XX




